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Erasmus+ Programme

Key Actlon 1
— Mobility for learners and staff -
Higher Education Student and Staff Mobility

Inter-institutional agreement 2014- 2021
between programme countries

The institutions named below agree to cooperate for the exchange of students and/or staff in the context of the Erasmus+
programme. They commit to respect the guality reguirements of the Erasmus Charter for Higher Education in all aspects related to
the organisation and management of the mobility, in particular the recognition of the credits awarded to students by the partner
institution.

A. Information about higher education institutions

Mame of the Institution Erasmus coda Contact details Wahsite
{and department, where {email, phone] {eg. of the course catalogue)
relevant)
THE HAGUE UNIVERSITY OF ML S-GRAVELT | Lieke Steijger https/fwww thehagueuniversity.com/
APPLIED SCIENCES Advisor Internationalisation

http://www thehagueuniversity.com/e
xchange-programmes/exchange-

programmes/what-can-i-study

AFM Tel: 431 70 4458591
Email: international{@hhs.nl

Nicholas Copernicus University PLTORUN 01 | Malgorzata Grudzinska hittp: /e urnk pllen/cooperation/arasm
il usistudents/studyicourses in foreign la
Responsible for Student AR AONCL R

Exchange

incoming@erasmus.umk.pl
00 48 56 611-49-28

B. Mobility numbers® per academic year

The portners commit to amend the table below in cose of changes in the mobility dota by no later than the end of lanuary in the
preceding ocodemic vear.

! Mobility numbers can be given per sending/receiving institutions and per education field (optional®:
hitto:/fwww.uis.unesco. org/Education/Pages/international-stondord-clossification-of-education. aspx)




Suhbject Subject area name Number of student mobility periods

area code
[ISCED] SIS/ total ST total
number of A
months
PL TORUN ML 5- 344 Accounting and y L 2/10
01 GRAVE13 taxation
ML S PL TORUMN 344 Accounting and 1724 | 2410
GRAVEL3 01 taxation

[*Optional: subject area code & nome and study cycle are optional. inter-institutional egreements are not compulsory for Student
Mobility for Traineeships or Staff Mobility for Training. Institutions may agree to cooperate on the organisation of traineeship; in this
case they should indicate the number of students that they intend to send to the partner country. Total duration in months/days of
the student/staff mobility periods or average duration can be indicated if refevant.]

FROM TO Subject Subject area Numbar of staff mobility periods

area code nome
[Erasmus [Erasmus & = v f Staff Mo

code of the code of the
sending receiving
institution] institution]

r Training)
[ISCED] ing/tota total number of average days

PLTORUN 01 | NL5-GRAVE13 | 344 Accounting and | 1,/5 /
taxation

ML 5- PL TORUN 01 344 Accountingand | 1/5 )

GRAVEL3 taxation

C. Recommended language skills

The sending institution, following agreement with the receiving Institution, is responsible for providing support to its nominated
candidates so that they can have the recommended language skills at the start of the study or teaching period:

Receiving Opticnal: Language Language Recommended language of instruction level®

institution Subject area of instrue- — of instruction 2
by for - Staff Mobility for Teaching

tion 1

PL TORUN 01 English B2 c1

ML 5-GRAVE13 English B2 i ]

For maore details on the language of instruction recommendations, see the course catalogue of 2ach institution [Links provided on
the first page].

? For an easier and consistent understanding of language requirements, use of the Comman Eurcpean Framewaork of Reference for
Languages (CEFR) is recommended, see http://europass.cedefop.eurcpa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr




D. Additional requirements

[To be completed If necessary, other reguirements may be odded on ocodemic or organisational aspects, e.g. the selection criteria

for students and staff; measures for preparing, receiving ond integrating mobiie students and/or stoff] [Flease specify whether the
institutions howe the infrostructure to welcome students and staff with disahilities.]

E. Calendar

1. Applications/infarmation on nominated students must reach the receiving institution by:

Recelving institution Autumn term® Spring term®
[Erasmus code] [month] [month]
PLTORUMN O1 1 June 1 November
ML 5-GRAVEL3 31 May 15 November

[* to be adopted in case of @ trimester system]
z

PL TORUN 01: Will send its decision within 2 weeks
ML S-GRAVE13: Will send its decision within 2 weeks
3. A Transcript of Records will be issued by the receiving institution no later than 5 weeks after the assessment period has

finished at the receiving HEL. [ir should normally not exceed five weeks according to the Erasmus Charter for Higher Education
guidelines]

4. Termination of the agreement
In the event of unilateral termination, a notice of at least one academic year should be given. This means that a unilateral

decision to discontinue the exchanges notified to the other party by 1 September 200X will only take effect as of 1 September
20%X+1,

Neither the European Commission nor the National Agencies can be held responsible in case of a conflict.



F. Information

NL5-GRAVEL3 PLTORUN O1

hitp:/fwww.umk.plfen/cooperation/eras

WWW for Incoming http:/fwww thehagueuniversity. com/exch
mus/students/

Students ange-programmes/exchange-programmes

http://www.thehagueuniversity.com/exch

WWW Course Catalogue ange-programmes/exchange-
programmes/what-can-i-study

http:/ fwww umk.plfen/cooperation/eras
mus/students/study/

htto://www.thehagueuniversity.com/exch http:/fwww.umk.pl/en/cooperation/guide

Housing® ;
& ange-programmes/exchange-programmes Jaccommaodation/
Contact details exchange@hhs.nl ng@ﬁgwﬂ
http://www thehagueuniversity.com/exch . :
; : ange-programmes/exchange- http:/fwww.umk.pl/en/cooperation/guide
WAIANW Visa mation S— y
i3 [nformatio programmes/registration/Immigration- fissues/#A1
procedures s jort -
Contact details exchange@hhs.nl incoming @erasmus.umk.pl
WAW Insurance htto:/ fawew thehagueuniversity.com/exch h.t'tp:.f',.fwww.u mk.pl/en/cooperation/guide
|nformation® ange-programmes/exchange-programmes fissues/#A2
Contact details exchange@hhs.nl incoming@erasmus.umk.pl

http:/Awww thehagueuniversity .com/exch http://www.umk.pl/en/cooperation/guide

ECTS Users' Guide® i
k ange-programmes/exchange-programmes ferading/

WWW Students and Staff http:/ fwww umk.plfen/cooperation/eras
with Disabilities -~~~ mus/students/disabled/
Contact details exchange@hhs.nl incoming@erasmus.umk.pl

G. SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (legal representatives)

Institution Name, function Signature’
[Erasmus code]
PLTORUN 01 Prodziekan ds. Rozwoju i 1.12.2013 | _
Wspdtpracy z Zagranicg , #ziekan :
Dr hab. Jerzy Boehlke, prof. UMK ds. Rozwoju i\ Vsgipracy z Zagranicq
Dr hab. JE‘#?L Ec}e}‘[{t prof, UMK

l

3 The receiving institution will guide incoming mobile participants in finding accommaodation, according to the requirements of the ECHE.

4 The sending and receiving institutions will provide assistance, when required, in securing visas for Incoming and cutbound mohbile participants,
according to the requirements of the ECHE.

% The sending and receiving institutions will provide assistancs In obtaining insurance for imcoming and outbound moblle participants, according to the
requirements of the ECHE. The receiving institution will Infarm mobile participants of cases In which insurance cover s not automatically provided.

£ Receiving institutions provide the statistical distribukion of grades according to the descriptions in the ECTS wsers guide, & link to a webpage can be
enough. The table will facilitate the interpretation of each grade awarded to students and will facilitate the credit transfer by the sending Institution.

" scanned signatures are accepted



NL 5GRAVEL3

Dr. M.5. Menéndez

Member of the Executive Board

[ 3




